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ln dosul Palatului Justiµt-Strlinătale: lO lei pe an, 20 pe 6 Juni Abonamentele se plătesc tot-d'a-una lnainte 

Jn timpul pe când voiam să publicăm Codicele 
lui Hammurabi7 după traducerea domnilor Se/zei( 
şi Winkler, apărând, in Gerl[l.:lllia, o noue tra• 
ducere a acestul Codice de profesorul Riesler, 
ce-ia ce probează insemnălalea ce se dă in Ger
mania Codicelu1 Hammurabi, am cre:::.ut că este 
bine şă ţinem seamă şi de această noue traducere 
germană, pentru ca textul român al lui Ham
murabi să fie cât se poate de corect. 

· De aceia vom interzia, câl-ua timp, cu publi
carea Codicelui Hammurabi. 

Subscripţiile de abonament pentru broşura ce 
va apare, se vor adresa direct d-lui Codreanu) 
insof ite de cost (2 lei). Redacţia 
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CODIGELE LUI HAMMURABI 
REGELE BABILONIEI 

(Urmare)(*) 

Oă.tre anul 2000 inaibte de Isus Hristos 
(Traducerea a pre(eţe·i d-lui V. Scheil) 

De când s'a deschis era săpăturilor, nu s'a des
coperit nid în Egipt nid în Asiria, nici în Babi• 
lo.nia, pentru a nu menţiona de cât cele ma'î im
portante câmpur'î de investigare, un document 
ma1 considerabil prin înalta sa concepţiune morală 
şi prin larga sa cuprindere, de cât Codicele legilor 
luJ Hammurabi. 

Se ştie puţin despre un popor când nu se cunoaşte 
de cât numele, originele, dinastitle regale, expedi• 
ţiunile militare, viaţa publică într'un c1,i"vent; aceasta 
nu e destul, în adevăr, pentru a '1 pretui în c'unoş-

(*) VezI Curie1•ul Juclicia1• No. 16, 17 şi 24 di~ a. ·e. 

linte de causă, pentru a '1 decreta sai't a 'i contesta 
titlul de mare. Cea ma'i însemnată partewa istorie'î 
sale ne scapă, atât timp pe cât noi nu cunoaştem 
constituţiunea sa intimă, legile care regulează fa
milia, grupurile de cetăţen'î, activitatea lor reg1e.:. · 
mentală şi ordonanţa spre binele public. 

In dreptul privat al unu'î popor se vede adevă
rata cultură prin echitatea către toţ'î, prin ocrotirea 
celor slab'î şi celor mic'î , prin sancţiun'î proportio
nate cu meritul şi demeritu], prin precauţiuni luate 
contra arbitrarului, lăcomiei şi abusulu1 de putere, 
prin adaptarea raţională a energiilor particulare 
la înaintarea propăşire'î publice. 

Sub acest raport, putem spune fără sfiială că 
Codicele lu'î Hammurabi este unul din monumentele 
cele ma1 importante nu numa'î al jstorie'î popoarelor 
orientului', dar chiar al istorie, universale. 

El cuprinde dreptul privat formulat prin sentinţe 
clare, scurte, care, în mijlocul vremilor, a fixat 
obiceiurile anterioare seculare şi a remas basa legis
laţiune'î viitoare a ţăre'î babiloniane până la căderea 
imperiuluL Condiţiunea judecătorilor, a ·ofiţerilor 
publid, arendarea părnenturilor, irigaţiunea, păs
cutul turmelor, cultivarea holdelor şi a grădinilor, 
pedepsele în cas de violenţă contra oamenilor saii 
a dobitoacelor, navigaţiunea, închiriarea oamenilor 
sau a dobitoacelor, tariful salariilor, comercinl, 
căsătorfa între soţ'i de aceiaş'î condiţiune sau de 
condiţiun'î diferite, leg'î relative Ia succesiun'î, con
diţiunea sclavilor etc., totul e regulat cu înţelepciune 
şi echitate, prin acest monument pe caţ·e printr'un 
noroc rar no'î '1 posedăm aproape în întregime. 

Foarte puţin ne importă, după aceasta, ca să ştim 
dacă Hammurabi a făcut promulgarea sa în mai 
multe exemplare, dintre care unul ar fi fost pus 
la Susa, ca pita la une'i provincÎI cucerite , s-a ii dacă 
mal târziu un cuceritor elamit 'I transportă ca o 
pradă din Babilon la Elam; remâne lucru sigur că 
la Susa a fost descoperit un cap de operă de ordine 
morală şi polilicn, şi că el face ma'î multă onoare 
lu'î Hammurabi de cât lot geniul lut militar. 

In vîrf (1), figurează în bas-relief Zeul Sa mas clic• · 
tând aceste legi lui Hatnmurabi. Samas este zeul 
prin excelenţă al oracult'lor şi, ceea ce spune in• 
scripţiunea. acela care a inspirat spiritul echităţei 
şi al rectitudine1. Soarele, zeul lumiuei'., două fâşff 
de lumină pleacă de la el j o tiară cu 4 rîndud de 
coarne stă pe capul seu; şezând maiestos, el ţine 

(i) Scheil trimite la figura reprodusă şi de WinJder, . 
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cu mfoa dreaptă întinsă înainte, un stilet de scrib 
şi un cerc cum _se cuvine stăpânulu'i ciclulu'i tim
purilor şi zeului înţelepciune'i. Ast-fel 'l vom regăsi 
în stela lui Nabu-baJ-idclin (către 870 de an'i înainte 
de Isus Hristos) descoperită la Sippar. 

Regele Hammurabi într'o atitudine supusă, se 
uită cu băgare de seamă la zeu şi primeşte sfînla 
lu'i învăţătură. 

Blocul de diorit e mare în înălţime de 2 m. 2J 
In ocolul vîrfnlu1 ... , .. 1 m. 65 
ln ocolul base1 . . . . . . . 1 m. U0 

Bas reliefule mare în înăl!, de 0m.65; în lăţ. 0m.60. 
Descoperirea s'a înHi.mplal în J)eCPmbric 1:JO 1 şi in 
Ianuarie 1902 pe marele tel1 numit Acropolea Suze:î. 
Tre'i enorme fragmente apărură la lumina zile'î în 
intervale foarte apropiate. Legătura lor fu din cele 
ma'î uşoare. Un fragment străin acestu\'. monument, 
însă totuşi un text care se regăseşte într'însul cu
vent cu cuvent. Verso XXV 72-~0 permite să sperăm 
că mar este un exemplar al aceluiaşi Codice. 

1n fapt pare probabil că datorim lot unur rege 
Elamit, Sutruk-Nahhunte (către 1100 a. Chr.) că 
am găsit la Susa acest frumos monument. Gratie 
fericitei sale maniI de a colectiona centralisând ·in 
capitala lu'î, toate anticele ren;ăşite pe care le des
copere'\ în timp de pace şi în resbo.1iele sale, atât 
în Elam, cât şi în Jările străine, graţie lu'î, zic, 
ruinele Suse'î sunt, dintre toate câmpurile de ex
ploraţiune istorică, unul din cele ma'î fecunde şi 
mai interesante, chiar pentru istoria RabilonieL 

O legendă comemorativă perpetua generalminte 
faptul transferăre'i'. acestor trofee, după cum am 
releval'o pe o stelă a lut Narâm-Sin, pe o stelă 

a lux Man isdusu, pe o stelă a lu1 Untas-Gal, pe 
o !Stelă a lu\'. MeJ1sihu. Stela lu'i'. Hammurabi, purta 
şi ea o formulă similară. Din causa lipse1 de spatii'l 
Sutruk-i\ahhunte a netezit şi a şters pe partea ante
rioară din josul monumenlulul'. patru saf1 cind co• 
Ioane din textul legilor, pentru a pune în loc le
genda sa. Pentru un cuvent saf1 pentru altul, su
prafata preparată a remas anepigrafică (iligibîlă) ; 
însă nu se poale explica alt~fel această radiaţiune 
sistematică, 

Inscripţiunea stelei Iul Hammurabi (2) 

Când El (8), regele suprem al Anunnakiilor şi Bel, 
stăpânul cerului şi al pămentulu\', care stabileşte 
soarta lumeî, lu'î :.\1arduk fiul priP10genit, divinului 
magistru al dreplulul'. i-au atribuit stăpânirea pe 
lnmea pămentească, l'a făcut mare printre Jgigi, 
a proclamat numele seft august în Babilon, a prea
mărit numele seft pe păment, i-a întemeiat acolo 
(în Babilon) o stăpânire veşnică, ale cărer temelii 
sunt întărite ca ale cerulul'. şi ale pămentulu1 ; 

Atunc'i m'a chemat pe mine Hammnrabi, alesul, 
nobilul, temătorul de Dumezeu, pentru a crea dreo
tatea pe pămentul acesta, pentru a distruge pe c·er 
re'î. şi perverşi, pentru ca cel puternic să nu ne
dreptăţească pe cel slab, pentru ca să luminez ţara 
cum Şamaş (4), luminează capetele. negre (5). 

(g) In traducerea inscripţiuner nu m1am ferit de terment mo• 
dernr, precum am făcut când am tradus textul legilor. 

(3) Winkler zice când Anu, iar nu El (llu, cum e ln text). 
(4) Scheil traduce Samae cu soarele, 
~5) Capetele nel)'re, Scheil pune in pare~tesă: oamenir, 

. 
El şi Bel mă chemară pentru a îndulci traiul 

oamenilor. Hammurabi, păstorul(6), ef1 însumi sunt 
alesul lu'î Bel, autorul perfect al luxului şi al înbel
şugărH, care face desă vcrşite toate lucrurile în Nip
pur şi Duranki, generosul îngrijitor al Iul'. Ekur (7), 
regele viteaz care a readus oraşul Erida (8) în starea 
sa de mal'. na inie, purificătorul cultulu'i'. lui Ezuab (9), 

care resboi în patru regiunr, proslăvi numele lu\'. 
Babel, înveseli inima lu\'. Marduk, Domnul săi'.1, care 
(Hammurabi) în fie care zi slujeşte în Esagil ( 10), 

urmaş regesc pe care zeul SiP. l'a creat, care îm
bogăţeşte oraşul Ur, umilul, rugătorul, care aduce 
bogătia la Enernugal (11 ) rege înţelept, favoritul lui, 
Sam as, ( sMelu1), puternicul,ca re întemeiă Sippaq 12), 

care a înpodobit cu verdeaţă sanctuarul lui Aya (13), 
care mări (19 Ebabbarul (15) de o potrivă cu tronul 
cerurilor, resboinicill care apără (16) Larsa (17) şi 
reînoi Ebabbar în onoarea lut Şamaş, ajutătorul 
sei'l; prinţ care a dat o nouă viată Urukulu'i'., adu
când ape ferlilisătoare locuitorile set (18), care a 
ridicat vîrful templului Eanna (10), care a dus la· 
cel mal'. înalt grad luxul în onoarea lu\'. Anu şi Ni
non ( 2v), ocrolitorul ţeri'î, care a adunat pe locui
torit împrăştiaţ'i a\'. Nisinulu1 (21), care a îmbogătit 
Egalmah 1.22), apărătorul capitalei (2B), fratele zeulu\'. 
Zamama (24), care a întemeiat tare reşedinţa (scau
nul domnesc) a Iul'. Kiş, a îmbrăcat cu strălucire 
templul lui Meteursag (26), a împodobit (26) marele 
sanctuar al Iul'. Nini (27 ) preotul templulut Harsag 
Kalama (28), groapa vrăşmaşului (29), care face ca 
ajutorul sM să-ş\' ajungă scopul dorit; care a mă· 
ril oraşul Kulha (30), a desvollat toate lucrurile în 
templul Sitlam (81 ), taurul neînblânzit, care răs
toarnă vrăjmaşi'î, prea iubitul zeulur Tulu (82), care 

(O) Winkler iice: Principele, 
( 7) \\~inkler ne spune că Nippur e~te oraşul cultulul Iul Bel 

Durank1, turnul cu scăd, iar Ek.ur, templul de Ia Nippur. 
. (8) Centru cultului lu! Marduk şi Ea; înainte de a fi d.µs Ia Ba• 

bilon, de Bel, zeul suprem, se alfa la Eridu (Scbeil; confr. Win• 
kler p. 8 nota 2•a). 

l 9) Templul de la Eridu, Wiokler 'I numeşte Eapsu, casa OceO:• 
nulur, 

(10) Templul cel mare al Iul Marduk din Babilon. 
(11) Winkler zice Gisp-shir-gal şi spune că e templul din ora• 

şul Ur. 
(1~) Rezidi, căd ora~ul e mal vechiu (Scheil). 
(13) ln textul asirian Aa; Winkler traduce Malkat I soţia zeulut 

Soarele. 
(11) Scheil zice în loc de care mări , architectul,, 
(1•) T~mplul soareluI lu Sippar, oraşul cultuluI lul Samaş în 

Bab,loma de nord (VezI Scheil p.16 nota 4; şi Vinkler p, 8 nota 7). 
· (16) A pud Scheil se zice: resboinicul rl\sbunător; fiind-că, după 
cum spune el, Hamrnurabi a gonit dinastia elam1tă de la Larsa, 

(11) Larsa, oraşul Şama~ului în Babilonia de sud, 
( 18) Se pare dar că derivarea apelor datează din cea mal adâncă 

anticitate. 
( 19) Templu Istar (Nana) de la tJtuc unde Eanna erca adorată 

cu tatăl şi cu Anu, soţul sM. · 
(20) A pud \Vinkler: Anu şi Natina, 
(21) Apud Scheil Nisin. 
( ~2) Numele templului Iul Isi1;1 (Scheil §i Winltler). 
(28) Scbeil : patentat regal al ca pitaleI. 
(~ 1) Zeul şi templul de la Kish după Winkler, iar după Scheil 

numai zeu, 
( 26) Emeteursag după Winkler. Templu de la Kish. 
( 26 ) Apud Scheil ia loc de a înpodob1t se zice decoratorul 
(27) Apud Wînkler N:mna. · 
( 28) Ora~ vecin Iul Kis, care a dat numele sM. templului. 
(W) Scheil traduce: bulevardul (unde se sdrobeşte) vrlljma~ul, 
(8') ln textul asirian Tiggabaki, 
( 81) Scheil zice templu din Kutha închinat Iul Nergal, 
(02) O formă a Iul Marduk (Scheil şi Winkler), 
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iubeşte pe Barziba (3s), augustul, neostenitul pentru 
Ezida (3•), dumnezeiasca capitală, învăţatul, înţe
leptul, care a întins plantaţiunile Dilbatulu1 (3!\), 
care a grămădit grâne pentru zeul Ip (36), puter• 
nicul, stăpânul insemneJor, sceptru şi tiara, cu care 
l'a învestit, pe care 'l iubeşte .Mama (87), care a 
stabilit regulele Kesului, care înmulţi sfintele mân
cări ale lu'î Nintu (88), cumintele, deseverşitul, care 
s'a îngrijit de păşun'î şi adăpătod în Sipurla şi în 
Girsu, care procură ofrande măreţ~ pentru cdem
plul celor cinc'î zedi> (89), care prinde pe vrăjmaş'î, 
favoritul luî Telilim (40), care împlineşte oraculele 
oraşulu'î Hallabi, care înveseleşte inima lui Anu
nit {41 ), prinţ august a căru'î rugă o ascultă A
d:.id (42 ), care mulţumeşte inima zeului Adad, res• 
boinicul în Bît Kar Kara (rn), care a aşezat cu bună 
renduială podoabele în EudgaJgal (H) Rege care a 
dat viaţa oraşului Adub, prrotul templului Emah (•5), 

prinţ regal al capitale1,luptător nebiruit care dă viaţa 
oraşului Maskansabri, care a procurat înbelşugare 
templului Sillan (46), înţeleptul, fâptuitorul (47), care 
a fortat viesuina bandiţilor ('~s), care a salvat pe 
locuitod de la Maica în nenorocire (4~), a înte
meiat în înbelşugare locuinţele lor, care a dăruit 
Iul Ea şi DamgaJnunnce (50), ofrande pure fiind-că 
ei au mărit împărăţia lui pentru vecie, prinţ re
gal al capitalei, care a supus teritoriul canalulu1 
Udkibnunna (51 ) dominaţiuneJ'. luJ'. Dagan creatorul 
seu (52), care a cruţat (5S) pe locuilorH de la Mera şi 
Tulul (H), alesul, auguslul (55), care a făcut să strălu
cească fata luJ'. Niuri, care pune bucate sacre înaintea 
lu\' Ni nazu, care a îndestulat (66) pe supuşi se1 în lipsă, 
care a asigurat în pace averile lor în Babilon, păsto
rul oamenilor (67 ), ale căru'î fapte sunt plăcute lu'î 
Anunit, care a instalat pe Anunit în Eulmas, lm
levardul al lu'î Agane, cea cu respinW frumoase (58), 

(93) Forsippa după Winkler, caro avea cultul tur Nebos în tem
plul Esida; după Scheil templul Jur Nabu la Rarzipa. 

(31) Vezl nota precedentă. 
(85) Oraş din Babilonia de mează noapte cu cultul Urash şi s0ţia 

Jur Mama, formă a lui Ninib ("\'i'inkler p. 9 nota fl). 
(SO) Winkler 'I numeşte Urasb; iar Scheil spune că erea zeul 

Dilbatulul; o formă a Iul Ninip. 
(87) Vezl nota anteprecedentă. 
(88) Zfliţa Kesbului. 
(30) Templu rle la Sipurla (Scheil); t,•mplu Jur Ninghirsu în 

Lagastb (Winkler p. 9, nota 11). 
(4°) Numele zeului Ninu. 
(41) Se presupune al Jur Anu11it de la Ilallab Hammurabi fusese 

îndemnat să ia oare c.ire măsuri (să f.tcă resboI;, şi el reuşise ia 
rlhboL '\','inkler p. 9, nota 12. 

(12) Zeul de la Im, adică Bit Karkara (Scheil p. 19 nota 4). 
(•8) Templu de la Bit K.arkara (ibidem nota 6). 
(41) Templu oraşulul Adab (ibidem nota 6). 
(45) Idem, idem Ibidem. 
(4A) Templu Iul Nergal în oraşul Mask.ansabri. 
(47) Scheil zice: conducătorul (le rPgisseur) 
(48) ScheiJ : care a lovit pe lo(l rrfractariY. 
(40) Oraşul fusese amPninţat de bando, şi llimmura.bi recon

struise zidurile ~ale (Scheil şi "'inkler. 
(50) Păreche zeiasră a Eriduulur (Scbeil). 
(51) Aşa traduce \Vinkler. care pune io parentesa (Euphtrat r) cu 

semnul intrebăril, ceia ce însemnează că el se indoeşte ca Udkib
nunna ar fl Eufral). Din contra Scheil traduce, care a făcut dese 
locuinţele pe Eufrat •, 

(u2) Ia Scheil: Care a oprit µrivire, Iul Dag-nn creatorul seu 
(63) A pud Scbeil: Care a retribuit. 
(ui) Doue oraşe. 
(55) Apud Wiakler lnălţ~tul Principe. 
(66) Apud Winkler: Jngrijit. 
(5;) Apud Winkler: supuşilor. . 
(58) Apud Winkler: in Eulnns, suburbia Aganer (respintir fru

Q,Joaâe lipseşte). 

care face cunoscut dreptul ; dirige legea (50), care a 
rectificat cursul Tigrulu'î (0o), care a readus pe bunul 
seu zeu protector în Assur (6 t), care a făcut să stră• 
lucească splendoarea (62 ), rege care a glorificat nu
mele lu\' Ninni în Ninna, în templul lu'î Edupdup (68 ), 

Augustul, rugătorul marilor zei, coborâtorul din 
Sumula ilu, fiu primogenit al lu'î Sin mubalit, o
draslă veşnic regească, rege puternic, Soarele Babi• 
lonulu'î, care aruncă lumină pe teritoriul Su mer şi 
Acad, rege ascultat de cele patru regiun'î, favoritul 
lu'î Ninni, eu însum'î. Când :\Iarduk mi-a dat solia 
să guvernez oamenii, pentru a cărmui univ~r
sul, şi a'l învăţa; am înfiinţat atunc'î dreptate şi 
dreptate în lume şi am făcut fericirea oamenilor. 

I. TANOVICEANU 
~◊-

JURISPRUDENŢA ROMANA 

TRIBUNAL UL .JUDEŢUL U! NEAMT 
Audienţa de la 9 Decembrie 1903 

Preşedenţia D-lui C. ALEVRA, Preşedinte 
Marghioala V. Rusu cu Jon Nicolae 

Sentinţa No, 806 

Prescripţie. -- Facultatea de a accepta sau de a lepăda 
o succesiune. - Efectele prescripţier acestei facultăţL -
Caracterul acester prescripţiunt - (Art. 700 Cod civ.). 

1. Prescripţia facultăţei de a accepta, sau de a 
lepăda o succesiune, are drept efect de a ridica 
moştenitorului calitatea sa de erede, şi de al con
sidera ca şi cum n'ar fi avut nici o dală dreptul 
la moştenire. 

2. Caracterul prescripţiei preve:ută de art. 700 
Cod. civ. este de a fi o prescripţie e:rlinctivâ, 
iar llLL acquisilivă. 

S'a ascultat d-ni'i'. advocaţ'i'.: V. Crupenscki din partea 
apelantd Marghioala V. Rusu, şi Nicu I. Ioaniu din 
partea intimatului Ion Niculae Cosma. 

Tribunalul. 
Având în vedere apelul făcut de Marghioala V. Rusu, 

prin petiţia îrrreg. Ia No. 9454/903, contra cărter de ju
decată No. 517/903, a d-lui Jude ocol Piatra; 

A vând în vedere că din instrucţia urmată în causă, 
cât şi din interogatorul luat atât reclamanter cât şi 
pârâtulu'i'., se constată în fapt următoarele : în comuna 
Budeştir-Ghica a trăit Ion Petrea Cobuz, fiind hnpro
prietărit în 1861 cu 10 prăjini loc, trecut în tabela Jit. A 
la No. 49; că pe urma lui au remas do1 copi'i'. : Ancuta 
I. Cobuz, care a luat toată moştenirea, şi Marghioala 
V. Ru"Su, reclamanta de astă-zl'.; 

Considerând că Marghioala V. Rusu revendică quan
tumul de 10 prăjini pământ ce face parte din moşte. 
nirea ce a remas pe urma defunctulu1 seu tată Ion Cobuz; 

Considerând că, într'o acţiune în revendicare, recla
mantul trebue să dovedească că este proprietar, şi că 

(60J Care ţine aservită slujitorimea (qutient asservie la vale
taille). 

(60) Omiş de 1\'inkler. 
(61) Prima menţiune a acestui oraş, care a devenit leagănul A

~iriPl (Scheil). 
(HZ) \Vinkler omite aceste cuvinte. Scheil se întreabă dacă nu se 

poate traduce şi cu: cine a sdrohit pe inamic. 
(63) \Vincier traduce: care a lăsat să locuiasc~ numele Inr !star 

iu Ninive, in Emishamish, 
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această dondă se face nama1 prin titlurl'. sau pres
cripţie ; 

Considerând cli prin titlu se înţelege faptul juridic 
care transferă proprietatea , dacă autorul ar fi proprietar; 

Considerând că titlu în virtutea căreia Marghioala 
V. Rusu revendillă acest păment, este calitatea sa de 
moştenitoare cu sezină a lu'î de cujus; 

Avend în vedere că pârâtul invoacă: a/ prescrip_!ia 
extinctivă din art. 700 Cod. civil, de oare ce decuJus 
este mort mal'. bine de 30 anl, după cum se constată 
din actul de moarte ataşat la dosar ; şi b) prescripţia 
acquisilivă din art. 1895 Cod civ. ; 

Lomiderând că art. 700 Cod civ. prescrie că facul
tatea de a accepta sau de a lepăda o succesiune, ~e 
prescrie prin acelaş timp ce se cere pentru prescripţia 
cea mai lungă a drepturilor imobiliare, adecă prin 
30 ani; 

Considerând că chestia de a sti care sunt efectele art. 
700 Cod civil când acesli 30 anr s'au strecurat, a dat 
naslere în scoala franceză la una din cele ma)'. celebre 
controverse; 

Considerând că în ultimi!'. ani, atât doctrina cât şi 
jurisprudenta s'au desfăcut succesiv de toate părerile 
emise în scoală, pentru a se fixa într'un mod definitiv 
în sensul 'că : dreptul la moştenire se prescrie prin cur
gere lle 30 anl (Laurent, IX, No. 481 şi urm.; Planiol, li(, 
No. 1974, p. 580; D. Alexandusco, III, pag. 353) ; 

Considerând că, ast-fel fiind prescripţia din art. 700 
Cod civil are drept efect de a ridica moştenitorului ca
litatea sa de erede, si de a'J considera ca şi cum n'ar 
fi avut nicl o dată dreptul la moştenire; 

Considerând că această J'rescripţie, este o pre'lcripţie 
extinctivă iar nu acquisitivă, căci vorbind de o facul
tate care se prescrie, nu se poate concepe că s'ar putea 
câştiga prin prescripţie (Laurent, IX, pag. 5al); 

Considerând că, în specie, atât din desbaterile urmate 
la prima instanţă cât şi în fata tribunaluluY, se con
stată că Marghioala V. Rusu a lăsat ma'( mult de 30 an1 
fără a accepta sau lepăda moştenirea Iul de cujus, pe 
care o revendică astă-zl, în cât a perdut calitatea de 
moştenitoare, şi dec'( îl lipseşte titlul în virtutea căruia 
revendkă; 

Pentru aceste motive, redactate de d-l jude supleant 
Cincinal Pavelescu, şi fără a mar discuta şi · cel-alt 
punct, tribunalul, respinge apelul făcut de Marghioala 
V. Rusu, •... etc. 

(sa) C. Alevra, C. Pavelescu. 
p. Grefier (s) N. B. Ionescu 

Adnotatiune. - Chestia de a sti care este sensul ' . 
art. 700 Cod civ. (789 Cod civ. fr.) a dat naş-
tere, in şcoala franceză, la una din discutiile cele 
ma1 celebre. 

In adever, legea spune cil după trecere de 30 
an1, moştenitornl perde ((facultatea de a accepta 
sau de a lepăda succesiunea)). Dar atunc1 care 
este situatia lu1 fa~ă de moştenire? Este el învestit 
de succesiune, sai'.l este exclus ? 

Nu ma1 puţin ele 7 sisteme diferite s'ai.1 emis 
in această privinţă. 

1. După expirarea a 30 an1, moştenitorul perde 
dreptul de a invoca contra tertilor calitatea sa de 
moştenitor ; perde de asemenea facultatea de a 
repudia; 

In consecintă, il nu poale urmtiri detentoriI 
bunurilor moştenire1, îns:t remâne supus obliga„ 
tiunelor lui de cujus atât timp cât nicr ele nu 
sunt pres(:ri~e; cu alte cuvinte, mo~tenitorul are 

toate incovenientele calităţe1 de moştenitor, fă~ă 
a avea avantajele (1). 

2. După expirarea a 30 anr, moştenitorul cel 
întâ1 chemat la moştenire rămâne succesor ; însă 
el este nevoit, de o parte, să suporte toate sar
cinele succesiune1 ce nu sunt încă prescrise, de 
altă parte, poate urmări pe debitorii moştenire1. 
Insă el perde dreptul la orl' ce actiune de partaj 
contra comoştenitorilor de acelaş grad, care· au 
acceptat succesiunea, cum şi acţiunea in petiţie 
de ereditate contra succesorilor de un grad infe
rior, care acceptase deja moştenirea (2). 

3. Art. 700 Cod civ. nu '1 aplicabil rle cât acelor 
moştenitor'i care fiind urmărit'i de debitorl, păs
trează tăcerea. Cu alte cuvinte, după trecerea de 
30 ani, e1 sunt considerat1 ca moştenitod puri şi 
simpli, tăcerea lor fiind interpretată în favoarea 
creditorilor (3). 

4. După trecerea de 30 an1, facultatea de a re
pudia este prescrisă. In ceia ce priveşte facultatea 
de a accepta, ea se prescrie de asenienea însă 
numal tn singurul cas prevezut de art. 701 Cod 
civ. (790 C. civ. fr.) (4). 

Cât1-va partisan1 al acestu'f sistem recunosc în 
acest cas moştenitorilor dreptul de a accepta moş
tenirea după trecerea a 30 anî, însă sub beneficiu 
de inventar (5) . 

5. După trecerea a 30 ani, moştenitorul sesinar 
este considerat ca moştenitor; în ceia ce priveşte 
moştenitorii care au nevoe de trimetere in rose
siunea e1 au perdut facultatea de a o accepta (6). 

6. După 30 anl moştenitorH care nici n'au ac
ceptat moştenirea nic1 n'a(1 repudiat-o, sunt consi
derat1 ca moştenitod pur şi simpli (7). 

7 Unil spun că sub regimul Codului civil ca 
şi sub vechiul drept francez, succesorul conservă 
încă după trecerea a 30 an1 facultatea de a ac
cepta moştenirea chiar de şi au renuntat, dacă 
însă în acest interval succesiunea n'a fost prescrisă 
de un altul. Cu alte cuvinte, moştenitornl care 

(
1

) Delvincourt, vol. Il, pag. 31, nota 6 ; Delaporle, Pand. 
Fmnţ . , vol. fli, pag. 17ll; Coulon, Dial., voi. I, pag. 5; 
Fuzier-IIerman, vol. H, pag 90. 

(
9
) Aubry et Rau, vol. vr, pag. 372, § 610, nota 6 şi 374, § 

610: Fuzier Herman, vol. JI, pag. 90. 
( 8) Vazeille, sur l'art. 789, nota 1. 
(
4

) Demante, vol. III, No. 110 bis; Marcade, sur l'art. 789, 
No. 2 : Chabot, sur l'art 789, obs. I ; Poujol, sur !'art. 7~9; 
Belost-Jolimont, sur Chabot art. 789, obs. 1. 

(
5

) Chabot, loc citat; Poujol loc citat; Vaze11le, voi. I, sur 
!'art 789 No. 1.- Contni: Laurent, vol. IX., No 494; Demo
lorr.ue, vol. XIV, No. 317; Du Caurroy, Bonnier et Roustain, 
vol. li, No. 596. 

(
6

) Ilallot, flev. Prat., vol. V, anul 1848. pag . 448; Taul
lier. vol Itr, pag. 248; Baurlr-y-Lacantenerie, vol. 11, No. 188. 

(
7

) Ilurdeaux, 26 Ianuar. 1827 ( D. R.ep . v0 S·uccession, No. 
591); trib. Seine . 16 (uniu, 1840 (S 48. 2 257, ad notam); 
Sic. Du Corroy, Bonnier et Rauslain, vol. li, No 593 si 594 · 
DernolombJ:l, vol. XIV, No. 315, Masse et Verge, sur Za

0

hariae; 
p. 301, § 877, nota 4. 
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a lăsat să treacă 30 ani fără să accepteze sau să 
repudieze, poate încă să o primească atât timp 
cât un altul nu a căpătat proprietatea prin pres
criptie (8). 

Insă, in ultimul timp, atât doctrina cât şi juris
prudenţa s'au îndepărtat de la cele 7 sisteme ma'( 
sus enuntate, şi au declarat că: dreptul ereditar 
se prescrie prin curgerea de 30 anl (9). 

In adever, legea spune că (<facult_atea de a ac
cepta sau de a lepăda o succesiune»' se stinge prin 
30 ani; od, în ce constă acest drept ereditar? 
De sigur în facultatea de accepta sau de a repudia. 

In cât, după trecerea a 30 an1, moştenitorul 
trebue considerat ca si cum n'ar fi avut nic'f o . 
dată drept la moştenire, partea sa de succesiune, 
crescând părtile comoştenitorilor, sau este dată 
succesorilor subsequenţL 

Această interpretare dată art. 700 Cod civ., este 
de acord şi cu legea. In adever, moştenitorul este 
sesisat de proprietatea şi de posesiunea moştenire'.î ; 
însă, ca să fie considerat definitiv ca moştenitor, 
trebue să o accepte, căc'i nimenea nu poate fi moş
tenitor dacă nu o voeşte (art. 686 C. civ.). 

Dacă o accepteaza, el este considerat ca pro
prietar şi posesor din momentul deschidere1 succe
sium l, adecă de la moartea lu1 de cujus (art. 688 
C. civ.); el poate de asemenea să renunţe, şi în 
asemenea cas, el este considerat ca şi cum n'ar 
fi fost nic'i o dată erede (art. 696 C. civ.). 

De asemenea se poate foarte bine ca el să nu 
facă nimica, să stea !n inacţiune. O as_emenea stare 
de lucrurl poate ea dura la infinit? De sigur că 
nu fată de art. 700 Cod civ. (10). 

Prescripţia prevezută în art. 700 Cod civ. este 
o prescripţie extinctivă iar nu acquisitivă, de oare 
ce legea vorbind de o facultate, nu se poate con
cepe că ea se câştigă prin prescriptie (1 1). 

Tocmal pentru că nu s'a cunoscut acest prin
cipiu şi s'a admis o prescripţie aquisitivă contra 
moştenitorulu'i, care timp de 30 an'i nu s'a pro
nunţat, jurisprudenţa a fost nevoită să creeze o 
pretinsă fictiune legală în virtutea căreia pose
siunea comoştenitorilor să fie presupusă că datează 
din ziua chiar a deschiderei succesiuneL 

Prescriptia prevezută de art. 700 C. civ. poate 
să fie întreruptă sau suspendată pentru aceleaşl 
cause ca şi prescriptiile ordinare (1 2). 

( 8) Rig-auU Remw de dl'. f"ranr,;. et et1• .• 3-a sel'ie, vol. I, 
pag. 11l08; Domat, livre I, tit. III. secţ. JV, § 4; Merlin, flff)J. 
u0 Succession, sect. J, § 5; Maleville, sur l'art. 789. 

( 9) Laurent, vol. IX, No. 481 : Alexandresco Dr. civ., voi. 
lll, pag. 353 ; M. Ploniol, voi. lll, p. 5&0; Duranton, vol. VI, 
No. 448 ; Malpel, No. 3:36. 

( 10) Laurent, voi. JX, p. 551, No. 481. 
( 11) Laurent, voi. lV, No. 481; Aubry et Rau, vol. VI, pag. 

37f, § 610, nota 8. 
( 12) Laurent, IX, No. 495; Demolombe, XIV, No. 58. 

Ca aplicare a acestu'f principiu, s'a admis că 
prescriptia este suspendată în timpul durate'î unu1 
usufruct constituit de decujus în profitul unui'. 
terţiu şi coprinzând toate bunurile ereditare, ma1 
ales când mostenitorul n'a fost somat ca să se 
pronunţe (1 3). ' 

Asa fiind hotărîrea tribunalulu'.î care resolvă 
acest punct de-- drept, este juridică, şi de acord 
atât cu doctrina şi jurisprudenţa franceză, cât şi 
cu jurisprudenta română (14). 

P.-Neamţ, 10 Febr. 1903. 
N, I. loanlu 

Advocat 

TRIBUNALUL JUDEŢULUI ILFOV, Secţia I 
Audienţa de la 16 Ianuarie 1904 

Preşedenţia D-lui P. ATHANASOVICI, Judecător 
I. A. Bercovici şi z. Dumitresc14, dq/t jud~căţef pentru delictul 

de şantagiii. in dauna d-lui N. Basilescu 
Sentlnta corecţională ~o. 61 

Şantagiii -Elementele acestui delict.-(Articolul 334, 
alin. 3, din Codul penal). 

P.:ntru ca să existe delictul de şantogiii, prci:e
zut şi pedrpsit de art. 334, alin. 3, din codul 
penal, se cere ra elemente constitutive : 1) Existenţa 
uneî ameninţărî scrise sau verbale de a face reve
laţiunfi sau imputărî · difamatoril i 2) Urmărirea, 
prin acest mijlor, a unuî câştig ilicit; şi 3) Reaua 
credinţă a delicuentulu"i • 

.Ast-fel, faptul că o persr;ană, duc,fod o plângere 
le parchet contra unez alte persoane şi reclamând un 
drept al seu, arată din intâmplare unuî al treilea 
plângerea sa şi suspendă depunerea ei, după povaţa 
acelu"i terţift, pentru ca acesta să intervină pe lân_qă 
cel reclamat ca să se aranjeze afacerea, nu poate con
stitui câtu-şî de puţin ameninţările cerute de lrgea 
penală, ameninţări carî presupun o constrengere 
morală care să apese asupra voinţcî victimd şi pe 
care a/lent-ul o urmăreşte cu orl ce chip şi prin 
diferite mijloace pentru ajun,qerea scopului, un ase
menea fapt neputând fi de cât resultatul hasarduhif. 

De asemenea, delictul de şantagii1, fiind un furt 
adus in proprietatea altuia prin mijlocul amenin(ă
rei, presupune un câştig ilegitim urmărit de agent. 
Când însă agentul urmăreşte dobîndirea une"i sume 
ce'î aparţine, orz carî ar fi mijloacele de care u
sează, nu comite un şantogiu căcl scopul urmărit 
de densul este legitim, astfel că densul nu este de 
rea credinţă, care este unul din elementele consti
tutive ale dtlictuluî de şantagi11. 

S'aii ascultat: d-l procuror E. Oeconomu, reclaman
tul N Basilescu, şi d-1 advocat G. Mandy din partea 
inculpaţ1lor I. A. Bercovid şi Z. Dumitrescu. 

( 13) Dalloz RelJ. Succesion, No. 593. 
( 14) Tribunalul lalomilza (Di·eptul No 33,86); Cm1ea de 

apel Bucureşti (Dreptul No 65186). 
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Tribunalul, 
Având în vedere faptul pentru care inculpaţn z. 

Dumitrescu şi I. Rercovicr sunt datr judecăţel'. fapt 
prevezut si pedepsit de :l3t al. li Cod pen:.11 : 

Având în vedere actele aflate la dosar, rechiz toru I 
d-lur prim-procuror No. 12140. din 30 Aprilie, 1903. 
ordonanţa de urmărire No. 21/903 a d-lui judecător de 
instrucţie cab I II, precum si instrucţiunea orală, ur
mată în cauză, din care resuită următoarele : 

Reclamantul de az\' d-l Ba,;ilescu înfiinţând o socie
tate pe acţiunY numită «BucurestiJ Noh, interesează la 
areastă societate diferite persoane, între cari si pe in
culpaţii de azî. societate care în timp de do'i ani a dat 
dividende, iar în urmă. din difPTite împrejurări ne mai 
puten,d da dividende. de şi în bilanţele incheiate în fie
care an se arată excedente. determină pe unil' din ac
ţionarii ser, nemulţumiţl de aceasta, carr avea şi cre
dinţă că societatea nu se administrează conform statu
telor sale. să facă proces reclamantulul, dând însărcinare 
unuia dintr'ensii' anume z. Dumitrescu, a'( reprezenta 
în acest proces. proces a cărul soluţiune întârziind, 
face pe inculpaţii de azl, ca lot în numere acţionari
lor nemulţumitr. să formuleze o plângere către par
chet. plângere ·ce urma să fle publicată si prin jurnale. 
şi prin care se aduce reclamantulul Basilescu 8 capete 
de învinuire : 1) Dare de dividente fictive ; 2) simulare 
de adtlnăr'i generale; specularea banilor sociel<iţei în mod 
ilicit... etc. ; 

Inculpaţir Dumitrescu şi Bercovicl cad veneau spre 
parchet cu plângerea sus menţionată. precum şi cu 
copil după. această plângere. întâlnesc. din întâmplare 
pe drum, pe un oare-care Mihail Dragomirescu, din a 
cărnl depoziţiune ar rezulta el:\ unul dintre inculpaţi 
i-a arătat această. plângere. cerendu-1, tot-de - odată a 
comunica d-lu1 Rasilescu. că densii ar r1>nunta la a-• 
ceastă plângere precum şi cel-l'alţi artionarI 'n1>mnl
ţumiţl, dacă d-l Ba„ilescu le ar plăti integral arţiunile 
precum si dacă ar re,;titui banH lui Bercovicl' pentru 
un loc pe care acesta l'a cumperat rle la reclamant şi 
cu care se găsea în proces; Mihail Dragomirescu pri
mind propunerea. comunică aceasta d-lui Rasile,;cu, si 
în urma refusulul seu, comunică resultatul inculpap
lor pe când densul se găsea la cafeneaua Bristol, în 
ziua de 10 Martie 1903 în urma căror aceştia depun 
plângerea lor către parchet publicând'o şi prin jurnale, 
plângere ce determină pe reclamant li <'ere darea în ju
decată a inculpatilor Bercovicl si Dumitrescu pentru 
calomnie şi santagiu, cerere care fiind cercetată de că
tre d. jude de instrucţie. se emite ordonanţa No. 21/903 
contra inculpaţilor. pentru delictul de şantaj prevezut 
şi pedepsit de art. 334, al. 3 C. pen. ; 

Avend în aedere că, în afară de declaraţiunile in
culpaţilor, cari tăgăduesc nu faptul întâlnirilor lor cu 
martorul M. Dragomirescu, precum şi acela că în mo
mentul primer lor întâlnir1 cu acest martor, duceau 
parrhetulul plângerea formulată contra reclamantului 
Basilescu. plângere susţinută înaintea judelui instruc
tor şi chiar azl înaintea Tribunalului, singurele do
vezi aduse pentru stabilirea faptului de Ş3ntaj, icnpu
tat inculpaţilor, sunt numai declaraţiunile martorulul' 
M. Dragomirescu. care arată că inculpaţii i-au propus 
a arăta reclamantulur hotărirea lor de a presenta plân
gerea parchetului; orY, aceste declaraţiunl' care tre
buesc primite de Tribunal cu oare-care reservă prin 
aceea că ele sunt făcute de o persoană care, cu oca
siunea serviciulul în care se găsea la d Basilescu, a 
fost reclamată de acesta din urmă pentru faptul sus
tragere! unei sume de peste 25000 lei. şi condamnată 
la un an şi jumelate închisoare corecţională. pedeapsă 
ridicată în urmă în opoziţiune, prin sentinta No. 2402 
a Tribunalului secţia lll, pentru unul din motiYele că 
însus1 reclamantul d-l Kasilescu n'a mal stăruit în 
plângerea sa, fac deplină convingere a TribunaluluI 
cii sunt lipsite de orr-ce sinceritate, martorul contrazi-

cendu-se în depoziţiunile sale făcute la instrucţie şi 
înaintea Tribunalului. Jn a dever, acest martor arată 
înaintea d-Jur jude instructor că pe când se găsea la 
cafeneaua Bristol. inculpaţii au venit cerendu'r resul
ta tul comunicărer pretentirinilor lor reclamantulu1 Ba
silescu; cu acea ocasiune densul Ie-a ară.tat că încă 
nu a făc11t comunicarea d-lui Basile,cu întreben• 
d u-l, din nou, cari le sunt preteţiunile . iar înaintea Tri
bu nalului. el arată. că întâlnirea de la cafeneaua Bristol 
fu,;ese fixată de densul şi cer doY inculpaţl, cu ocasiunea 
primei întâln.irl, la treI zile de la acea,;tă întâlnire şi 
cu această ocaziune, densul i-a întâmpinat cu cu
vintele că să lase excrochniile şi şantajul că recla
mantul nu voeşte a primi propunerile lor; apoi acelaşi'. 
martor arată, la instrucţiune. că ioculpaţl au cerut pe 
lângă plată integrală a acţiunilor, plata loculu1 cum
părat de inculpatul Bercovid şi un beneficiu, iar înain
tea tribunalului densul arată că a fost vorba numar 
de plata integrală a acţiunilor şi a terenutilor; că. dar, 
faptul imputat inculpaţilor nu se poate stabili prin 
decl11raţiunea martorului Dragomirescu; iar în decla
raţiunile oiartorului Tască. care arată că cu ocaziunea 
unuI proces ce Z. Dumitrescu făcuse lui Basilescu la ju
dele ocol, f, inculpatul Z Du-mitre~cu i-ar fi ar(ltat că 
renunţă la acel proces dacă Basi.lescu îl despăgubeşte, 
tribunalul departe de a vedea ameninţările cari con
stituesc delictul de şantaj, găseşte că ele nu puteau fi 
de cât dorinţele . ce fle care inculpat exprima, pentru 
curmarea procesului seu, întru cât d-l Taşcă era ca avo
cat al părţeI adverse inculpatului Z. Dumitrescu, ast
fel că, inculpaţH Bercovicl şi Dumitrescu cată a fi 
din acest punct de vedere. achitaţi; 

A,end în vedere că. presupunând că faptul s'ar. fi 
întâmplat ast-fel cum îl antă martorul M. Dragomi
rPscu înaintiaa tribunalulul, cu toate cele maf sus ară
tate. remâne înl'ă a se examina dacă faptul comis de 
mculpaţJ poatP constitui delii-tul de şantaj; 

Având în vedere că pentru a exista delictul de san
taj pre,ezut şi pedep.,,t de art 331 :;iJ_ 111. C. p.·; se 
"ere ca elemente constitutive ale acestui delict: 1) E
xistenţa unei ameninţări scrise, sau verbale, de a face 
~~v~laţiunl~ s_au i!nputaţiunI_, difamatoriI; 2) U? câştig 
1hc1t, urruar1t prm acest m1Jfoc; 3) Reaua credmţă din 
partea deliquentuluI; 

Avend în vedere, că în speţă, faptul că inculpaţH 
Bereovicl şi Dumitrescu duceau o plângere Parchetului, 
plângere formulată în contra reclamantului d-l Basi
Jescu, iar o întâmplare făcend ca denşii să fie întâlnili 
de martorul M. Dragomirescu, care a comunicat a
ceastă deciziune a inculpaţilor reclamanlulul d-l Basi
lescu, suspendând prin aceasta, pentru scurt timp, cur
sul a~estei_ afaced, nu poate constitui, câtuşî de puţin, 
amemn!ănle cerute de legea penală, amenintăr1 care 
pr~su~un_ o_ constr_engere morală, care să apere asupra 
vom\e1 v1clJmeJ, ş1 pe care agentul o urmăreste cu or1 
ce c~ip, şi pr!n diferite mijloace, pentru ajungerea sco
pului, ne puland fi ast-fel resultatul hasardulul': că si 
mal' mult delictul de şantagiu fiind un furt adus în 
proprietatea altuia . prin mijlocul ameninţărel. presu
pun un câştig ilegitim, urmărit de agent, od în causă 
~~ poa~e fi vorb~ de şantagiu prin faptul că inculpa
!~1 .urmare.se dob11~d1rea u!lor sume ce le aparţineau, 
ş1 10 acest caz, on-ce creditor po:ite u~a de orI-ce mij
loc pentru a reintra în bunurile sale, bunur1 care în 
credinţa inculpaţilor fără drept erau deţinule numai 
de reclamantul de ad, iar nu de societate (a vedea 
plângerea lor către Parchet), maI cu seamă cum e în 
speţă şi de restituirea banilor de pe terenuri; 

Că,_ ~~l-!el fiind. neexistând din partea inculpaţilor 
a!llenm!anle cer~te de l~ge __ pe~tru delţctul de şantagiu 
c~ s<:_opul ~rmănt de denşn fimd legitim, reaua cre
d!nta constitutivă a acestul delict, care nu este alta de 
cat r~z.ultatul }1!ijlo~celor întrebuJnţate şi a scopului 
nelegitim urmant, lipseşte cu deseverşire în causă, iar 
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faptul inculpaţilor rezumându-se din partea lor la re
dobîndirea unor dreptud, prin întrebuinţare de mij
loace puţin delicate, dar legale, face ca denşii să fie 
achitaţi: de faplul de şantagiu ce azi li se impută; 

Pentru aceste motive redactate de d-l judecător Rîu
reanu, tribunalul, în neunire cu concluziunile d-lu1. 
procuror, achită pe inculpaţii I. A. Bercovici şi Z. Du
mitrescu de faptul ce Ji se impută şi respinge cererea 
de daune interese făcută de partea civilă, etc, 

(ss) P. Athanasovici, V. Rîureanu. 
p. Grefier (s) t· Mihăescu 

----••-+-•-+••----

TRIBUNALUL JUDETULUI IAŞl, Sectia I 
Audienţa din 29 Octombrie 1903 

Preşedenţia D•lui M. V I D R A Ş C U, Prim Preşedinte 
Leizer Ilerş Glansberg cu Administraţia financiară Iaşr 

Sentinţa chilă No. 888 

Legea proprietarilor din 30 Martie 1903. - Urmărirea 
lefel chiriaşului. -- Art. 22 din citata lege. - Aplicarea 
acestei disposiţ1l la creanţele anterioare punereI în apli
care a legei menţionate 

Leafa chiriaşului poate fi urmărită, conform 
art. 22 din legea asupra drepturilor proprieta
rilor, in folosul proprietarulul imobilului închiriat, 
chiar in caz când creanf a acestui proprietar ar 
fi !Llai naştere inaintea punerei in vigoare a legel 
din 30 .Martie 1903, şi aceasta pentru motivul 
că legea citata nu Înfiinţează un privilegiil. in 
folosul · proprietarului creditor, ci repune, cu a
nume restricţil, in comerţ, un bun pe care .art. 
4-09 din ' Procedura civilă il scosese din comerţ. 

S'au presentat, din partea apelantulut, d-nir advocaU 
I. Voeşel şi Lascăr Anloniu, iar din partea intimatului, 
d-J advocat P. Sion. 

Tribunalul deliberând : 
Asup~a apelul~i. i_ntentat de. Leizer Herş Glansberg, 

comerciant, dom1c1.hat în secţia I V, laşi, prin c!lre se 
apelează cartea de Judecată No. 828 din 23 August 1903 
a judecătoriei ocolulu'î lll laşi, dată asupra vaJidăre'i 
poprireI făcută de Leizer Herş Glansberg, pe salarul Iul 
Alexandru Danilaehe în mâinele Ministerului de J us
tiţle, Ministerulul de Finance, Admioistralie'i financiare 
şi grefierului secţia li trib. faşr ; • 

_Avend în vedere că, în fapt, se constată din presen
tarea titlurilor înaintea judecătoriei, că Leizer Hers 

· Glansberg e creditorul lui Alexandru Danîlache cu 
creanţa isvorâtă din ne plata unei chirÎ! ; 

Considerând că, în diept, articolul 22 din noua lege a 
proprietarilor dă dreptul proprietarului de a urmări~ 
pentru plata chirie1, leafa chiriaşului. spre dPosebire 
de Procedura ci\,iJă, care pune la adăpost pe debitorul 
chiriaş, împedecând urmărirea lefei fanctionarulul 
chiriaş, chiar şi pentru chirie: • 

Considerând că legiuitorul, prin art 22 al nouei legi 
a propne_tarilor, ~u. face de cât să repună în comerţ -
cu anum1t_e re~tncţ_1I ~ ~n bun, ce era scos prin lPgea 
Procedure1 c1v1le, şi mc1 de cum nu se crează un privi
legiu credjtorulul proprietar. această facultate de a 
urmări leafa funcţionarului chiriaş, pentru {'hirie, ne 
puteod întruni elementele unul priviJ-eg1u ; 

Că, prin urmare, creanţa proprietarului, fie ea născută 
înaintea punerel în vigoare a legel proprietarilor san 
în· urmă, în virtutea acelei creanţe se va putea u~m~ri 
az_l leafa rlebitorulu1 pârit Danilache j căci, dreptul de 
urmărire născut· din momentul tnvestirel acestei creanţe 
',U forma executorie, atunci când e pus în mişcare, 

--============= 
găseşte în patrimoniu un bun ce se poate urmări, şi 'l 
urmăreşte, cu toate că acest bun nu se putea urmări 
mal înainte, când creanţa se născuse ; cân·d bunul va 
fi rescos din comerţ, fără îndoială că urmărirea nu se 
va mar putea exercita asupra lui; 

Pentru aceste motive, redactate d-l supleant, hotă
răşte, admite apelul, etc. 

(ss) M. Vidraşcu, M. N. Ştefănescu. 

p. Grefier (s) N. Olăntscu 

Observa ţie.-Legea din 30 Martie 1903, a
supra drepturilor proprietarilor resultând din con
tractele de închiriere sat'l arendare, 'le aplică fară 
nicl-o îndoială, in privinta dispositiilor sale de 
procedură, şi la contestaţiile dintre proprietarl 
şi chit'iaşî care eraii pendente în ziua de 1 A
prilie 1903, data punerel in aplicare a acestei 
leg'f; pentru-că este necontestat că principiul ne
retroacti vită tel legilor, înscris în art. 1 din Co
dul civil, se aplică numai'. la fondul dreptului, 
iar„ nicl de cum Ia legile de Rrocedură şi ins
tructiune, care cârmuesc chiar faptele anterioare 
promulgărel şi publicăre1 lor. In adever, nimic 
nu se opune la principiul nerelroactivităţe1 de 
cât un drept anterior câştigat; or, nici'. o dată păr
ţile nu pot avea un drept câştigat in privinţa for
melor şi jurisdictiilor ce legea a înfiinţat tntr'un 
interes public (1). 

Pe basa acestor principil incontfstabile, s'a de
cis cu drept cu vent că noua lege a proprietarilor, 
pusă în aplicare la 1 Aprilie 1903, se aplică nu 
numal la contestatiile dintre proprietari şi chi
riaşl introduse după 1 Aprilie 1903, ci şi la con
testatii!e pendente la acea dată ; de unde resuită 
că apelul declart, în urma punerel în apl:care 
a acestei legl, este tardiv, dacă este făcut peste 
termenul de tre'î ~ile socotit de la data pronun
tărel (2). 

Ce trebue să decidem în privinta dreptulu1 
conferit proprietarului, prin noua lege (art. 22), 
de a urmări până Ia o treime lefurile, pensiunile, 
recompensele nationale, etc. ale chiriaşilor. Acest 
drept al proprietarulu1 există numal pentru crean ... 
tele care au luat naştere in urma promulgăre'î lege1 
din 1903, sau şi in pri vin ta crean telor născute îna
intea punerel în aplicare a acestei ]eg1, ..atuncl 
când aceste bunur1 ale chiriasilor er.aii neurmă
ribile, conform art. 409 din Î?r. civ.? 

Tribunalul din laş1, prin sentinţa ce publicăm 
astă-zl, aplică, cu drept cuvint, art. 22 din le• 
gea proprietarilor şi creanţelor ant~riuare pro• 
mulgărel acesteI legL In adever, acest text nu 

( 1) Cpr. Ca~ rom. Cm•iernl, Judicim· din 1897, No. 38 şi 
B11let . s-a 1, 1897, p. 1078. Vegf şi t. I, partea I a Coment. 
noastre, p. 32, 33. 

(
2

) Cpr, Trib. llfov, Cu1·ie1•ul Judiciar din 1903 No. 80, 
Vei;lI şi C,. BucureştI, D1•eptul din 19C4, No._ 6, ' 
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crează un pri vilegii'.l in favoarea proprietarulu1, 
pentru ca să se poată <)ice că acest privilegiu 
nu poale să existe de cât in viitor, ci repune 
in comert un bun care ma'i înainte nu se putea 
urmări. Nu se poate gice că proprietarul, în 
momentul contractulu'i, nu ar fi avut in vedere 
acest bun al dehilorulul seu, pentru-că toate bu
nurile debitorului presente şi viitoare formează 
gagiul creditorilor se'i. Or, leafa chiriaşului, care 
era functionar public, şi care în momentul con
tractulu1 nu putea fi urmărită, care astă.-g.l este 
însă urtnăribilă, formează un bun viitor al set".1 
în toată puterea cuventulul. 

Apo'i, trebue să ne reamintim că scopul lege'i 
aşa .J_isă Grădişteanu n'a fost ca funcţionari'i să 

nu 'şl plătească datoriile, şi ma'C cu samă chiria, 
ci d'a lovi in cămătari, carI speculaii pe functio
nar1 şi pensionari, scontându-le une or'i lefurile şi 
pensiile pe sume derisoril.-

Nimic mai bine de rât a impedica ruina func
tionarulu'i sau pensionarulul şi de a'l pune oare
cum sub tutelă, atunc1 când se dovedeşte că el 
nu se poate cârmui ..srngur ; nimic mal rei1 insă 

de cât de a ''i tăia orI- ce credit şi de a scoate din 
comert singura avere ce el o posedă. Functionarul 
care se muta cu şatra la fie care lună, fară a 'şl 

plăti chiria, înşălând când pe un proprietar, când 
pe altul, era un adeverat scandal, pe care legiui
torul din 1903 l'a făcut cu drept cuvint să înceteze 
intru cât-va. Legea proprietarilor a adlls, în această 
privintă, o reformă care era necesară, şi a o intinde 
la contractele din trecut nu însemnează a viola 
principiul neretroacli vită tel. 

Ar fi chiar de dorit ca lefile şi pensiile să poată 
fi urmărite într'o limită oare care, pentru ori ce 
daloril. Nimic nu este, în adever, ma1 scandalos 
şi mal: imoral de cât de a vedea pe uni'i func
tionar1, câte odată înal t11 stropind cu noroiul cu
pele'i lor pe bieti1 CL'eaitorl, car1 se uită la crean~a lor 
şi nu pot incasa nic1 un ban, numa1 pentru că 
au avut naivitatea şi onoarea de a face credit unul 
om care conduce trebile StatuluL 

D. Alexandrasco 
'-6 liEif o Pr 

ln chestia Doctoratului in drept 

Continuăm astă<;l,i cu publica1'ea imora din .~crisol'ile ce 
Directol'ul nost?·u pi·imeşte pe fie cm·e <J,i, în che,tia Doc
tol'atului în d1'ept de la Facultatea jw·id-ică din laşi. 

Ci·edem că pedeapsă mai mai·e nu poate fi pentru bâr
fitorii şi insultătorii de meserie, de cât judecata nepăr
tinitoai·e a opiniei pubiice. 

ziarul «D1·epl'Uh pentru defăimarea Facullăţei juridice din 
laş,, acest iocar de lumină , care are în fruntea sa un falnic 
mărgăritar al ştiinţeî dreptulu.I , a cărui strălucire a stră
bătut până dincolo de hotarele ţărel. 

Omida veninoasă. pripăşită de ocasie în redacţia zisei'. re
viste, a fost turtită precum merită, şi nu va mai ridica capul 

pe viit~r. 
La această manifestare de indignare ne grăbim a ne asocia 

cu toţii', căci in faţa unei fapte sacrilege nu este nici unul 
din admiratoriî D-voastre care să nu fie legat printr'o comună 
solidaritate. 

Omagiile ce vi se aduc «;lilnic cu acest prilegiu sunt o 
dovadă vie a stimei şi mbirel noastre. 

Lumina tot de la Iaşi ne vine, ori cât s'ar încerca epigonii' 
să 'i întunece splendoarea. 

Operile preţioase care v'aii ilustrat numele, pe unii ca 
aceştia '1 fac să tremure de invidie şi reutate. 

«lnde irae» ... . • . ... 

Bucureşti, 26 Martie 1904 Cu stimă şi admiraţiune 

T. I. Gănescu 
Avocat 

INFORMAŢIUN 

Anunţăm cu plăcere că, in numernl viitor, vom 
începe a publica continuarea studiulu'l interesant asu
pra «Contului curent», datorit penez d-lu'l V. Dimi
triu, profesor de drept comercial la Universitatea 
din Iaşz, studiu a cănzz început s' a pizblicat in anul 
expirat, şi a căruz urmare unit din cititorif noştri il 
aşteaptă cu o legitimă nerăbdare. 

BI B LI O .GRAF IE 

A apărut în Tipogrnfia ziarului nostru a doua editie din 
legeQ, electo•·ală pentru Cameră. Senat şi Consiliul ·comu
nal, î,nsoţita şi de noua lPge a P1·ocedurei electorale curn 
~i Jurispl'uden_ţa pro:"unţată de ]nalta Cui·te de casaţi; până 
in anul 1903 inclusiv. Această lucrare se datoreşte D-lui G. 
Bădulescu, Grefier la lnalta Curte cte casatie, membru in 
Comitetul de redacţie al Curierului Judicia~. şi o recoman
dăm ca cea mai de folos tutulor Primăriilor, Tribunalelor 
cum Ş,i 1n special a celor ce ae ocupă cu chestiile electorale. 

Preţul unui volum este de lei trei. Se va expedia la ce
rere. contra valoare mandat sau timbre poştale, care se yor 
adresa la Redacţia Curie1'ului Judiciar, Bucureşti, 

Toge reglementare 
Pentru d•nil ADVOCAŢI şi magistraţi 

Se gă~e11c de vînzare in calitate superioarl\ 

La magasinul de pălării'. 

ll U B E N s 
28, Cale1i V1ctori~l, 28, în faţa Poliţiei Capitalei 

Stimate *i ilustre maestre, Rugăm, în mod stăruitor, pe toţi abonaţii reoiaşi în în• 

TotI oamenh de drept au foQt unan1'm . d. t" <l târzlere CD plata abonamentelor, să trimită plata prin man_. 

b 
·t r t ă 

1 1 
a" ·~ m 1_gnfar1 e nes~- dat poştal adresat numai către Administraţia ziarului Guderul 

m a ncercare pus 1;t ca e e un 1~norant m umurat prm Judiciar, 

Tip, Ziarului CURIERUL JUDICIAR, str, Carol 191 Bucurettl,-Proprietar Jon s. Codrecanu.-c. 4304· 
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